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ABSTRACT

This thesis aims to study the characteristics and meanings of gender messages in Thai
daily newspapers as well as the attitudes toward each gender, with respect to role and status, as
reflected in the connotative meanings of gender messages.

The data consist of front-page news from 4 newspapers: the Thai Rath, the Matichon, the
Daily News, and the Khao Sot, published between September to November 1998. Through stratified
random sampling, 25 issues for each newspapers are selected. Forty-eight connotative gender
messages are found. The findings are as follows:

1. Gender messages can be single words, compound words or noun phrases. To connote
gender, 7 types of words: puns, loanwords, vulgarisms, loanwords mixed with Thai words, jargons,
clipped words, and euphemistic words are used. With respect to figures of speech, metaphor,
metonymy, symbolism, allusion, and euphemism are identified.

2. Messages referring to men connote leadership, power, and affluence; their negative
connotation include mischief, flirtation, cruelty and subordination. Messages referring to women
connote weakness and despise, depicting women as follows, wives dependent on their husbands, and
prostitutes. Neutral messages referring to both sex may positively connote power, riches, strength or
authority in certain areas, and negatively connote mischief, dishonesty, selfishness, exploitation and
subordination. Messages referring to the so-called third sex depict them as sexual fiends, deviants, or
weirdoes. No denotative messages referring to the third sex are found.

3. With respect to role and status as reflected from the gender messages, it is found that
men are pictured as strong, powerful and influential leaders. They may be instigators of both good

and bad consequences. Their status as reflected in the messages can be high or low. Women are



depicted as weak followers dependent on their husbands, or as prostitutes. Their status is lower than

that of men. The third sex, however, are depicted as sexual deviants or homosexuals.
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